
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

May 31, 2026:    The Fiftieth Day after Pascha - The Great Feast of Pentecost 

 اليومِ الخمسين بعد الفِصح ـ عيد العنصرة العظيم 

THE EPISTLE 
Their voice has gone out into all the earth. 

The heavens declare the glory of God. 

The Reading from the Acts of the Holy Apostles.  (2:1-11) 

When the day of Pentecost had come, the apostles were all together 

in one place. And suddenly a sound came from heaven like the rush 

of a mighty wind, and it filled all the house where they were sitting. 

And there appeared to them tongues as of fire, distributed and 

resting on each one of them. And they were all filled with the Holy 

Spirit, and began to speak in different tongues, as the Spirit gave 

them utterance. Now there were dwelling in Jerusalem Jews, devout 

men from every nation under heaven. And at this sound the 

multitude came together, and were bewildered, because each one 

heard them speaking in his own language. And they were all amazed 

and marveled, saying: “Behold, are not all these who are speaking 

Galileans? And how is it that we hear, each of us in our own language 

where we were born? Párthians and Medes and Elamites and the 

residents of Mesopotamia, Judæa and Cappadocía, Pontus and Asia, 

Phrygía and Pamphylía, Egypt and the parts of Libya belonging to 

Cyrene, and visitors from Rome, both Jews and proselytes, Cretans 

and Arabs, we hear them speaking in our own tongues the mighty 

works of God.” 

 الرسالة 
 .صَوْتهُُمْ  خَرَجَ   الأرْض   كُل    إلى

يعُ  السماواتُ   . الله مَجْدَ  تذُ 

 الأطْهار  القِدّيسينَ  الرُسُلِ  أعَْمالِ  مِنْ  فصَْل  

دٍ. فَحَدثََ بَغْتةًَ  ا حَلَّ يوَمُ الخمسينَ، كانَ الرسُلُ كُلُّهُم مَعَاً في مكانٍ واح  لمََّ

فُ، وَمَلأَ كُلَّ البيت  الذي  ، كَصَوْت  ريحٍ شَديدةٍَ تعَْص  نَ السَّماء  صَوْتٌ م 

نْ نارٍ  مَةٌ كأنََّها م  نَةٌ مُنْقسَ  . وَظَهَرَتْ لهَُمْ ألْس  تْ كانوُا جال سينَ فيه  ، فَاسْتقََرَّ

، وطَف قوُا يتَكََلَّمُونَ  نَ الروح  القدُسُ  هُمْ م 
نْهُمْ، فَامْتلََأوا كُلُّ دٍ م  عَلى كُل   واح 

جَالٌ  قوُا. وكانَ في أورشليمَ ر  ب لغُاتٍ أخُرى، كَمَا أعَْطاهُمُ الروحُ أنْ ينَْط 

. فَلمََّ  ةٍ تحْتَ السماء  نْ كُل   أمَُّ وْتُ، اجْتمََعَ يهَودٌ أتَقْ ياءُ، م  ا صارَ هَذا الصَّ

شُوا  . فَدهَ  قوُنَ ب لغُتَ ه  دٍ كانَ يسَْمَعهُُمْ ينَْط  الجُمْهورُ، فتَحََيَّرُوا، لأنَّ كُلَّ واح 

بوُا قائ لينَ بعَْضُهُمُ ل بعَْضٍ: أليسَ هؤلاء  المُتكََل  مُونَ كُلُّهُمْ  جَميعهُُمْ، وَتعََجَّ

نسَْمَعُ  فكَيْفَ  الف رْتيينَ،  جَليلي  ين؟  نَحْنُ  فيها؟  وُل دَ  التي  لغُتَهَُ  نَّا  م  كُلٌّ   

 ، واليهَوديَّة   ، النهرين  بينَ  ما  وسُكانَ  والعيلامي  ينَ،  ي  ينَ،  والماد 

صْرَ، ونواحي ليبيَةَ   يَة، وفريجيَّةَ، وبمفيليَّةَ، وم  يَّةَ، وبنُْطُسَ وآس  وكبادوك 

المُسْتوَْ  والرومانيينَ   ، القيَروان  والدخَُلاءَ، عندَ  واليهودَ،  نينَ،  ط 

نتَ نا ب عَظَائ م  الله.  قوُنَ بألس   والكريتي  يَنَ، والعَرَبَ، نسَْمَعهُُمْ يَنْط 

THE FIRST ANTIPHON 

The heavens declare the glory of God, and the firmament proclaimeth the 
work of His hands. Day unto day poureth forth speech, and night unto night 
proclaimeth knowledge. 

Refrain: Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, 
save us. 

There are neither tongues nor words in which their voices are not heard. 
Their sound hath gone forth into all the earth, and their words unto the ends 
of the world. (Refrain) 

Glory… Both now… (Refrain) 

THE SECOND ANTIPHON 

The Lord hear thee in the day of affliction; the Name of the God of Jacob 
defend thee. Let Him send forth unto thee help from His sanctuary, and out 
of Zion let Him help thee. 

Refrain: Save us, O Good Comforter, who sing to Thee: Alleluia. 

Let Him remember every sacrifice of thine, and thy whole-burnt offering let 
Him fatten. (Refrain) 

The Lord grant thee according to thy heart, and fulfill all thy purposes. 
(Refrain) 

Glory… Both now… O, only begotten Son and Word of God…. 

THE THIRD ANTIPHON 

O Lord, in Thy strength the king shall be glad, and in Thy salvation shall he 
rejoice exceedingly. 

The desire of his heart hast Thou granted unto him, and hast not denied him 
the request of his lips.  

Thou wentest before him with blessings of goodness, Thou hast set upon his 
head a crown of precious stones.  

He asked life of Thee, and Thou gavest him length of days unto ages of ages. 

THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF THE FEAST  

Be Thou exalted, O Lord, in Thy strength; we shall praise and sing of Thy 

mighty acts. Save us, O Good Comforter, who sing to Thee: Alleluia. 

APOLYTIKION OF PENTECOST   IN TONE EIGHT 

Blessed art Thou, O Christ our God, Who hast revealed the 
fishermen as most wise, having sent upon them the Holy Spirit, 
and through them Thou hast fished the universe, O Lover of 
mankind, glory to Thee. 

KONTAKION OF PENTECOST   IN TONE EIGHT 

When the High One descended, confusing tongues, He divided the nations. 

And when He distributed the fiery tongues He called all to one unity. 

Wherefore, in unison we glorify the most Holy Spirit. 

THE ANTI-TRISAGION HYMN 

As many of you as have been baptized into Christ have put on Christ. 
Alleluia. (thrice) 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; both now and 
ever, and unto ages of ages. Amen. 

Have put on Christ. Alleluia. 

Dynamis! 

As many of you as have been baptized into Christ have put on Christ. 
Alleluia. 

MEGALYNARION FOR THE FEAST   IN TONE SEVEN 

O Thou who without experience of corruption wast found to be with child, 
and didst lend flesh unto the Word Who devised all things, O thou Mother 
who hast not known wedlock, O Virgin Theotokos, vessel of the 
Uncontainable One, dwelling place of thy boundless Fashioner, thee do we 
magnify. 

 

 الإنجيل 
فصل  شريف  مِنْ بشِارَةِ القدّيسِ يوحنا الإنجيليِّ البشَيرِ  

 والتلميذِ الطاهِر 

واقفاً، فصاحَ  ، كانَ يسوعُ  نَ العيد  ر  العظَيم  م  في اليوم  الآخ 

فليأت  إليَّ ويشَرَبْ. مَنْ آمَنَ بي، كما  شَ أحَدٌ  قائلاً: إنْ عَط 

ٍ، إنَّمَا قالَ هذا  نْ بطَْن ه  أنهارُ ماءٍ حَي  قالَ الكتابُ، سَتجَري م 

أنْ  ينَ  ع  مُزم  ب ه   المؤمنونَ  كانَ  الذي  وح   الرُّ لأن  عَن   يَقبلَوُهُ   

قد   يكَُنْ  لمَْ  يسوعَ  بعَْد، لأنَّ  يَ  أعُْط  قد  يكُنْ  لمْ  القدُسَُ  الروحَ 

عوُا كَلامَهُ، قالوا: هَذا  ا سَم  نَ الجَمْع  لمَّ بعَْد، فكََثيرونَ م  دَ  مُج  

. وقالَ آخرونَ: هَذا هُوَ المَسيح، وآخرونَ  بالحقيقة  هُوَ النبَ يُّ

نْ قالوا: ألعَلََّ المَسيحَ  تابُ إنَّهُ م  نَ الجَليل  يأتي؟ ألَمْ يَقلُ  الك   م 

يَأتْي   داودُ،  كانَ  حيثُ  القرَْيَة   لحَْمَ،  بَيتَ  نْ  م  داودَ،  نسَل  

نهُمْ  ، وكانَ قَوْمٌ م  نْ أجل ه  قاقٌ بينَ الجَمع  م  المَسيح؟ فحََدثََ ش 

نْ لَمْ يلُْق  أحَدٌ عليه  يَداً  كُوهُ، ولكَ  ، فجَاءَ الخُدَّامُ يرُيدونَ أنْ يمُس 

مَ لَمْ تأتوا  إلى رؤساء  الكَهَنَة  والفرَيسيينَ، فقالَ هَؤلاء  لهَُمْ: ل 

ثلَ هذا الإنْسان!   ؟ فَأجابَ الخُدَّامُ: لَمْ يَتكََلَّمْ قطَُّ إنْسانٌ هَكَذا م  ب ه 

نَ فأجَابهَُمُ الفرَيسيونَ: ألعَلََّكُمْ أنَْتمُْ أيضاً قَدْ ضَللَْتمُْ، هَلْ أَ  حَدٌ م 

ا هَؤلاء  الجَمعُ، الذينَ   ؟ أمَّ نَ الفرَيسيينَ آمَنَ ب ه  الرؤساء  أو م 

فوُنَ الناموسَ، فهَُمْ مَلعوُنوُن. فَقالَ لهَُمْ نيقوديمُس، الذي  لا يعَر 

يَدينُ   ناموسَنا  ألَعَلََّ  نهُم:  م  دٌ  لَيْلاً، وهُوَ واح  إليه   جَاءَ  قَدْ  كانَ 

لاً، ويعَلمَْ ما فعَلَ؟ أجابوا وقالوا لهُ:  إنْساناً إنْ لمَْ يسَْمَ  نهُ أوَّ عْ م 

نَ  ؟ إبْحَثْ وانظُرْ، إنَّهُ لَمْ يَقمُْ نبَيٌّ م  نَ الجليل  ألعلَّكَ أنتَ أيضاً م 

، مَنْ  قائلاً: أنا هُوَ نورُ العالمَ  ثمَُّ كَلَّمَهُم أيضاً يسوعُ   . الجليل 

، بلَْ يَ   كونُ لَهُ نورُ الحياة. يَتبْعَْني فلَا يمَْشي في الظَلام 

 الأولى   الأنتيفونا 

 يبُْدي   يوَْمٍ   إلى  يوَْمٌ .  يَديَْه  ب أعَْمال    يُخَب  رُ   والفَلكَُ   الله،   مَجْدَ   تذُيعُ   السَّماواتُ 

ً  يخَُب  رُ  ليَْلٍ  إلى وليَْلٌ  كَل مَةً، لْما  .ع 

 .خَلِّصْنا مُخَلِّصُ  يا  الإلهِ، والِدَةِ  بِشَفاعاتِ : اللازمة

نْ   ما طابٍ   م   خَرَجَ   الأرَْض    كُل     إلى.  أصَْواتهُُمْ   ب ه    تسُْمَعُ   لا   كَلامٍ   أو   خ 

 ( اللازمة. )كَلامُهُم انْبَثَّ  المَسْكونة   أقَْطار   وفي صَوْتهُُمْ،

 ( اللازمة... )الآنَ ...  المَجْدُ 

 الثانية   الأنتيفونا 

بْ  بُّ   لكََ   ل يسَْتجَ  يق  يوَْم    ف ي  الرَّ لْ .  يعَْقوُب  إ له    اسْمُ   ل ينَْصُرْكَ .  الض    لكََ   ل يرُْس 

نْ  عَوْنًا ، م  ه  نْ  قدُسْ  هْيوَْنَ  وَم   . ل يعَْضُدكْ ص 

 .هَلِلوييا: لكََ   المُرَتلِّينَ  نحَْنُ  ،الصالِح المُعزَّي يُّهاأَ  خَلِّصْنا: اللازمة

مَات كَ، كُلَّ  ل يَذكُْرْ  نْ  تقَْد   (اللازمة. )مُحْرَقَات ك وَيسَْتسَْم 

كَ  مْ  قَلْب كَ، حَسَبَ  ل يعُْط   (اللازمة) .رَأيْ ك كُلَّ  وَيتُمَ  

 . ..الوحيدَ  الإبنَ  اللِ  كَلِمةَ  يا...   الآنَ ...  المجد

 الثالثة   الأنتيفونا 

، يَا ت كَ  رَبُّ كَ  الْمَل كُ، يَفْرَحُ  ب قوَُّ جُ  وَب خَلاَص  دًّا يبَْتهَ   .ج 

مْهُ  لَمْ  شَفَتيَْه   وَمَشيئةََ  أعَْطَيْتهَُ، قَدْ  قَلْب ه   شَهْوَةَ   .تعُْد 

ه    عَلَى  وَضَعْتَ .  الصلاح  ب بَرَكَات    بَدأَتهَُ   قَدْ   إنَّكَ  نْ   إكْليلاً   رَأسْ   حَجَرٍ   م 

 .كَريمٍ 

 . الداه رين دهَْر   وإ لَى الأيََّام   طُولَ  فَأعَْطَيْتهَُ  سَألَكََ  حَيَاةً 

ة )   إيصوذيكون  يمَ ول   ترن  ة (  الدخُ  للعَنصرَ

ت كَ،   رَبُّ   يا  إرتفَ عْ  ت ك  ونرَُت  لُ   نسَُب  حُ   ب قوَُّ زَّ  الصالِح،   المُعزَّي  أيُّها   خَلِّصْنا .  لع 

 . هَلِلوييا: لكََ   لِنرَُتلَِّ 

ة  ة   طروباريَّ ن   باللحن    العَنصرَ َام  لث  ا

ياّدينَ   أظَْهَرْتَ   مَنْ   يا  إلهُنا،  المَسيحُ   أيُّها  أنتَ   مُبارَك     غَزيري  الصَّ

وحَ   عَليْهِمِ   سَكَبْتَ   إذْ   الحِكْمَة،  يا  المَسْكونة،  اصْطَدْتَ   وبهِِمِ   القدُُس،  الرُّ

 . لك المَجْدُ  البَشَرِ، مُحِبَّ 

ة    القنداق  ن   باللحن    للعَنصرَ ام  َ لث  ا

نْدمَا نَة،  مُبَلْب لاً   العَل يُّ   نَزَلَ   ع  ً   ل لأمَُم    كانَ   الألْس  ما ا.  مُقسَ   عَ   ولم  نَةَ   وَزَّ  الألْس 

دٍ،  ات  حادٍ   إلى  الكُلَّ   دعَا   الناري ةَ، ،  بات  فاق    لذل كَ   واح  دُ   الأصْوات  وحَ   نمَُج    الرُّ

 . قدُسُْه الكُل  يَّ 

دلاً   الله   قُدوس   من   بَ

 ( ثلاثا. )هَل لوييا. لبَ سْتمُْ  قدْ  المسيحَ  اعْتمََدتْمُْ، بالمَسيح   ال ذينَ  أنتمُُ 

وح    والإبن    ل لآب    المَجْدُ  ؛  والر  . الداهرينَ   دهر    وإلى   أوانٍ   وكلَّ   الآنَ   القدُسُ 

 .آمين

 .هَل لوييا. لبَ سْتمُْ  قدْ  المسيحَ 

ةٌ   !قوَُّ

 .هَل لوييا. لبَ سْتمُْ  قدْ  المسيحَ  اعْتمََدتْمُْ، بالمَسيح   ال ذينَ  أنتمُُ 

ة   تعظيمة  نصرَ ع   باللحن    العَ اب   السَ

سي  ولَمْ   حَب لْت    لقََدْ   الكل،   البارئ    ل لْكلمة    جَسَداً   وأقْرَضْت    فسَاد،  خُبْرَةَ   تمُار 

فْ   لمْ   التي  الأمُّ   أيَّتها زانةً   الصائ رَةُ   رجلاً،  تعَْر   يطُاق،   لا  الذي  لخال ق ك    خ 

 ً نا ك   ومَسْك  ع  م لك   العذراءَ  الإله   والدةَ  يا لذل كَ . يدُْرَك لا الذي ل مُبْد   .نعُظَ  

 

THE GOSPEL 
The Reading from the Holy Gospel according to 

St. John. (7:37-52; 8:12) 

On the last day of the feast, the great day, Jesus stood up and 

proclaimed, “If anyone thirst, let him come to Me and drink. 

He who believes in Me, as the Scripture has said, ‘Out of his 

belly shall flow rivers of living water.’” Now this He said 

about the Spirit, which those who believed in Him were to 

receive; for as yet the Spirit had not been given, because 

Jesus was not yet glorified. When they heard these words, 

many of the people said, “This is really the prophet.”  Others 

said, “This is the Christ.” But some said, “Is the Christ to 

come from Galilee? Has not the Scripture said that the 

Christ is descended from David, and comes from 

Bethlehem, the village where David was?” So there was a 

division among the people over Him. Some of them wanted 

to arrest Him, but no one laid hands on Him. The officers 

then went back to the chief priests and Pharisees, who said 

to them, “Why did you not bring Him?” The officers 

answered, “No man ever spoke like this man!” The Pharisees 

answered them, “Are you led astray, you also? Have any of 

the authorities or of the Pharisees believed in him? But this 

crowd, who do not know the Law, are accursed.” 

Nicodemus, who had gone to Him before, and who was one 

of them, said to them, “Does our Law judge a man without 

first giving him a hearing and learning what he does?” They 

replied, “Are you from Galilee too? Search and you will see 

that no prophet is to rise from Galilee.” Again Jesus spoke 

to them, saying, “I am the light of the world; he who follows 

Me will not walk in darkness, but will have the light of life.” 



HOLY OBLATION OFFERED BY:          : تقديم القرابين 

- Elyas Babysh and Family. 

- Joseph Haddad and Family. 

- Chaker Hajj and Family. 

We invite all Parishioners to please register your name(s) with 
our ushers to offer Holy Bread every Sunday.  

Signup sheet with the Schedule for the whole year is outside at 
church entrance hall. Thank you for contributing an 
amount of $50 for this service. 

V. Rev. Fr. Elias Ayoub | fathereliasayoub@saintmarysmississauga.com | (437) 438-3439 | Deacon Elias Shomali 

Office: 905.766.1542 | www.saintmarysmississauga.com 

 Matins: Sundays 9:00 am | Divine Liturgy: Sundays 10:15 am 

St. Mary's Antiochian Orthodox Church | 280 Traders Blvd E, Mississauga, ON L4Z 1W7 

 

CONTRIBUTIONS & DONATIONS 

“So let each one give as he purposes in his heart, not grudgingly or of 
necessity; for God loves a cheerful giver” (2 Corinthians 9:7) 

Sunday May 24th Tray Collections: $1492.00 

Our Church needs our continued support, financial 
contributions and donations to cover operating and 
maintenance costs. 

If you wish to start or increase your contribution, please see 
Massoud Kamel (Church Admin) or one of our Ushers.  

Minimum recommended annual contribution is $600 or 
preauthorized payments of $50 per month (to be a voting 
parish member).  

Tax receipts will be sent end of year. 

Thank you for your generosity.  May God bless you. 

P.S. We encourage you to consider including our church name in 
your Will or estate plans. Your legacy gift will help extend your 
faith and generosity to bless our future generations. 

Church Admin:  Massoud Kamel 
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 ANNOUNCEMENTS  

PARISH COUNCIL MEMBERS 

President: Ratib Okal 

V.President: Jose Maalouf 

Treasurer: Salem Abu Manneh 

Secretary: Sami Haddad 

Elie  Haddad ,        Fadi  Saba, 

George Dib ,     Hani  Barghouth,  

Dr. Issam Obeid ,  Jack Chami,  

Khaled  Ghawi ,     Mona   Rassi. 

 

May 31, 2026 

 

Hala Abboud, D.D.S. 
Dental Surgeon 

Dentistry in Streetsville 
100 Queen St S, Suite 101 

905-821-8221 

www.DentistryinStreetsville.com 

 If you wish to advertise or list your business here, 

 please contact:   Jose Maalouf 

  Cell: 416.528.9363 

  Email: josemaalouf@gmail.com 

 Recommended donation:  1x Square = $400 /Year 

 2x Squares = $700 /Year 

 4x Squares = $1200/Year 

SAVE THE DATE  

 

SAVE THE DATE  
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